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Apropos Statuten! 
Dernières mutations le : 01.03.2026 

 
 
Eine unserer Anträge betrifft unser Flottenchef 
(Flottenkapitän) 
Diverse Artikel sollten geändert werden. 

 Une de nos propositions a rapport à nos 
capitaines de flotte. 
Il faudrait modifier divers articles  

 

 Art. 4.2 FLOTTE KAPITÄN:IN 

Überall ersetzt Flottenkapitän:in 

Flottenkapitän 

 Art. 4.2 CAPITAINE DE FLOTTE 

Rien de changé. 

 
Wir haben eine E-Mail von einem Mitglied 
erhalten, das mit unserem Antrag nicht ganz 
einverstanden ist.  
Hier ist der vollständige Text der E-Mail: 

 Cet à-propos est une histoire suisse-alémaniquo 
– suisse-alémanique ! 
Les welches devront ne pas s’en mêler ! 
 

   
Mein Anliegen ist zu den Statuten, es bezieht 
sich auf den Punkt 4.2. Das Gendern begrüsse 
ich sehr, aber bitte doch richtig. Wir tun es im 
Vorschlag, sind aber zu bequem, die Begriffe 
korrekt auszuschreiben. Bitte verwendet den 
vollen Begriff „Flottenkapitän und 
Flottenkapitänin“, nicht diese vermurxte 
Zwitterformulierung. Das ist weder Deutsch noch 
anständig. Dito Französisch. Auch wenn wir in 
der Schweiz sehr viel auf Effizienz geben, 
wegen der paar Buchstaben sollten wir nicht auf 
den nötigen Respekt verzichten.  

  

   
Wir werden die GV um eine Entscheidung bitten. 
  

 Et SVP, les Romands devront s’abstenir de 
participer à la discussion ! 

 

 Art. 4.2 FLOTTE KAPITÄN/IN 

Überall Flottenkapitän durch 

Flottenkapitän/in (Flottenkapitän/innen) 

ersetzen 

 Art. 4.2 CAPITAINE DE FLOTTE 

Rien de changé. 

 
 
En février 2026 
Votre Ascorsaire Suisse. 
 


